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Read all instructions and safety warnings before use. 
If you have questions or comments, contact us.

(+1) 866-720-9226 Mon-Fri 8 am-5 pm (PST)
support@etenwolf.com

Register at https://etenwolf.com
to receive a 1-year extended warranty.
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02QUICK START GUIDE

02

1.Attach the nozzle clockwise 2.
pumped

01

3.Long-press the power 
button for 0.5second to 

4.Press power button 

04

02

Steps to inflate
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P.S. The air pump needs manual stopping, 
won‘t stop automatically. Please check 

1.Attach the nozzle 
clockwise onto the 

2.Follow steps 2 
through 4 in section 

P.S. The air pump needs manual stopping, won't 
stop automatically.

Steps to deflate

01



03OPERATION GUIDE

04

Inflations and deflations
Long-press the power button for 0.5 second 
to turn on the device,it will automatically start 

speed operation, press the power button for a 
second time to switch to low speed operation. 
Press the power button a third time to stop 
the operation. If the high-speed fan has been 
operating for more than 5 seconds, pressing 
the power button will stop the operation 
immediately.

P.S. In any operating state, Long-press the power 
button for 2 second to turn off the device.

Low speed flow: 8 CFM(Cubic Feet Per 

High speed flow: 13 CFM (Cubic Feet 
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04THE NOZZLES
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Press the light button 0.5 second to turn on 
the light
lighting modes successively.
Level 1 light, High brightness. Lighting 
Duration: 3 hours (under full charge)
Level 2 light, Medium brightness. Lighting 
Duration: 10 hours (under full charge)
Level 3 light, Low brightness. Lighting 
Duration: 40 hours (under full charge)
Strobe light.
SOS signal.

P.S. In any active light mode, press and hold 
the light button for 2 second to turn off the 
light.

05CAMPING LIGHT

Camping sleeping pad

26.3mm
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Battery indicator
Discharging

Battery indicator

mark, and fully charge the device before use.

10%-30% orange 
30%-100% white

While Charging

100% full charged white

Battery Capacity: 2600mAh (9.6Wh)
Charging Time: Approximately 1.5 hours 

06BATTERY CHARGING
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07SPECIFICATION

1.8 inches x 1.9 inches x 2.3 inchesDimensions

Pressure

Charging time

Operating
temperature

Storage
temperature

Brightness
of light

Battery capacity 2,600mAh (9.6Wh)

-20 -55

High brightness, lighting duration: 3 
hours
Medium brightness, lighting duration: 
10 hours 
Low brightness, lighting duration: 40 
hours

Charging: 0 -45

Air 3 pumpName
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08SAFETY INSTRUCTIONS
After prolonged continuous operation, the 

light due to overheating. Please allow it to cool 
down before next use.

: High temperature 
warning or overload; check for vent blockage.
Use a compatible charger if unable to charge.
Adult use only.
Do not drop unit into water or expose unit to 
rain or water.
Do not obstruct vent holes or open source.

This appliance is not intended for use by 
persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack 
of experience and knowledge, unless they 
have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.
Please charge once every six months to 
maintain battery performance.
Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance.
This product is not waterproof, please do not 
immerse it in water.

3.

2.

1.

4.
5.

6.

7.

8.

9.

10.
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2-years coverage
Within two years of purchase, we will provide 
timely and effective online after-sale service. 
We will repair or replace any defective product 
(due to manufacturing fault) within this 
warranty period.

09WARRANTY
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01DESCRIPCIÓN GENERAL
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Anillo colgante
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02GUÍA DE INICIO RÁPIDO

12

1.Coloque la boquilla en el 

3. Mantenga pulsado el 

durante 0,5 segundos 
encendido nuevamente 

Pasos para inflar

0201

0403
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PD: La bomba de aire necesita una parada manual, 

1.Coloque la boquilla en el 2.Siga los pasos del 2 al 

PD: La bomba de aire necesita una parada 
manual, no se detendrá automáticamente.

Pasos para desinflar

01
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03GUÍA DE OPERACIÓN

Inflaciones y deflaciones

durante 0.5 segundos para activar el 
dispositivo; comenzará a funcionar 
automáticamente.Dentro de los primeros 5 

ventilador a alta velocidad ha estado 
funcionando durante más de 5 segundos, al 

el funcionamiento de inmediato.

P.D.  En cualquier estado operativo, mantenga 

segundo para apagar el dispositivo.

Flujo a alta velocidad: 13 CFM (Pies 

minuto)
Flujo a baja velocidad: 8 CFM (Pies 

minuto)
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04LAS BOQUILLAS

Bolsa de vacío
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0.5 segundos para encender la luz; pulsa 
brevemente para alternar entre modos de 

Luz de nivel 1,  

Luz de nivel 3,  

Señal SOS.

P.D. En cualquier modo de luz activo, 

2 segundo para apagar la luz.

05LUZ DE ACAMPADA

Esterilla de acampar

26.3mm
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Indicador de batería
(Descarga)

Utilice un cargador con una marca de 

dispositivo antes de usarlo.

Indicador de batería 
(Descarga)

Mientras se carga

30%-99%: blanco parpadeante
-

Capacidad de la batería: 2600mAh (9.6 
Wh) Tiempo de carga: Aproximadamente 

06CARGA DE LA BATERÍA

Indicador de batería
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07ESPECIFICACIONES

1.8 pulgadasx1.9 pulgadasx2.3 pulgadasDimensiones

Tiempo de carga

Temperatura de 
funcionamiento

Temperatura de 
almacenamiento

Brillo de la luz

Capacidad de 
batería

Velocidad de 

2600 mAh (9,6 Wh)

-20 -55

Carga:0 -45

Bomba Air 3Nombre

horas

horas
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08INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Tras un funcionamiento continuo prolongado, la 

de volver a usarla.
: alta temperatura o 

Utilice un cargador compatible si no puede cargar.
Uso adulto solamente.
N
lluvia o al agua.
N
N

Este aparato no está diseñado para ser utilizado por 
personas (incluidos niños) con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, o falta de 
experiencia y conocimiento, a menos que una 
persona responsable de su seguridad les haya 
supervisado o instruido sobre el uso del aparato.
Por favor, realice una carga una vez cada seis meses 
para mantener el rendimiento de la batería.
Los niños deben ser supervisados para asegurarse 

Este producto no es resistente al agua, por favor, 

1. 

2. 

3. 
4. 
5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 
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Cobertura de 2 años
En el plazo de dos años a partir de la compra, 
proporcionaremos un servicio posventa en línea 

-
mos cualquier producto defectuoso (debido a un 

garantía.

09GARANTÍA
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01APERÇU DU PRODUIT

21

Anneau de suspension

Indicateur de batterie
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Bouton d'éclairage
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Lampe de camping
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02GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

22

1.Introduisez l'embout 
dans le sens des aiguilles 
d'une montre dans 

0201

3. Maintenez le bouton 
d'alimentation enfoncé 
pendant 0,5 seconde pour 

le bouton d'alimentation 

0403

Étapes pour le gonflage
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N.B

1.Introduisez l'embout 
dans le sens des aiguilles 
d'une montre dans 

de la section ci-dessus 

N.B. 

Étapes pour le dégonflage

01



03MODE D’EMPLOI

24

Gonflages et dégonflages
Maintenez le bouton d'alimentation enfoncé 
pendant 0,5 seconde pour allumer l'appareil ; il 

-
ment.Au cours des 5 premières secondes de 

deuxième fois sur le bouton d'alimentation 
pour baisser le débit. Appuyez une troisième 

le fonctionnement. Si le monde de ventilation 

secondes, le fait d'appuyer sur le bouton 

l'appareil.

Peu importe le débit de l'appareil, en appuyant 
longuement sur le bouton d'alimentation pendant 
2 seconde, l'appareil s'éteint.

Débit à grande vitesse: 13 CFM (pieds 

Débit à basse vitesse: 8 CFM (pieds 
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04LES EMBOUTS
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Maintenez le bouton lumineux enfoncé 
pendant 0,5 seconde pour allumer la lumière ; 
appuyez brièvement ensuite pour parcourir les 
modes d'éclairage successivement.
Éclairage de niveau 1, Luminosité élevée. 

Éclairage de niveau 2, Luminosité moyenne. 

Éclairage de niveau 3, Luminosité faible. Durée 

Lumière stroboscopique.
Signal SOS.

N.B. Dans tous les modes d'éclairage actifs, 
appuyez longuement sur le bouton d'éclairage 
pendant 2 seconde pour éteindre la lumière.

05LAMPE DE CAMPING

Matelas de camping

26.3mm
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Indicateur de batterie
(Décharge)

Indicateur de batterie

Veuillez utiliser un chargeur portant une 

complètement l'appareil avant de l'utiliser.

Indicateur de batterie 
(Décharge)
0-10%: orange clignotant

Durant la charge 
0%-30% : orange clignotant
30%-99% : blanc clignotant

Capacité de la batterie : 2600mAh  (9.6Wh)

06CHARGE DE LA BATTERIE



28

07SPÉCIFICATIONS

1,8 pouces x 1,9 pouces x 2,3 pouces Dimensions

Pression

Temps de charge

Température de 
fonctionnement

Température
de stockage

Intensité 
d’éclairage

Capacité de 
la batterie

Vitesse de 

2 600 mAh  (9,6 Wh)

-20 -55

Chargement : 0 -45

Air 3 pumpNom du produit

Luminosité élevée, durée d'éclairage : 3 
heures
Luminosité moyenne, durée d'éclairage : 
10 heures
Luminosité faible, durée d'éclairage : 40 
heures
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08CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Après un fonctionnement continu prolongé, la pompe alerte 
par un clignotement rapide de la lumière rouge en raison d'une 
surchauffe. 
Laissez-la refroidir avant toute utilisation ultérieure.

ventilation.
Utilisez un chargeur compatible si la charge est 
impossible.
Usage réservé aux adultes.

compris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et 

qu'elles aient reçu des instructions concernant l'utilisation de 
l'appareil de la part d'une personne responsable de leur 
sécurité.
Veuillez effectuer une charge une fois tous les six mois pour 
maintenir les performances de la batterie.

manipulent pas l'appareil.
Ce produit n'est pas étanche, veuillez ne pas le plonger dans 
l'eau.

1.

2.

3.

9.

10.

4.

5.

6.

7.

8.
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Garantie de 2 ans
Dans les deux ans suivant l'achat, nous assurerons 

Nous réparerons ou remplacerons tout produit 
défectueux (résultant d'un défaut de fabrication) au 
cours de cette période de garantie.

09GARANTIE

Manufacturer: 
Guangdong Bestek Technology Co., Ltd
Address: No.1, North Gaopu 8th Road, Yuancheng 
Industrial Park, Heyuan City, Guangdong, P.R.China

Brand owner:
Mozhen Technology (Shenzhen) Co., LTD
CN-503, Floor 5, Building 4, Tianan Yungu Industrial 
Park Phase ll,Gangtou Community, Bantian Street, 
Longgang District, Shenzhen, Guangdong, CN
(+1) 866-720-9226 Mon-Fri 8AM-5PM(PST)
support@etenwolf.com
https://etenwolf.com
www.facebook.com/etenwolftools 
Made in P.R.C




